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TURISTINIS MARSRUTAS PRIEINAMAS
VISIEMS

TOURIST ROUTS ACCESSIBLE TO
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Parkavimo aikstelé
Car parking

Pakavimo aikstelé pritaikyta nejgaliesiems
Car parking for disabled

Nelygus grindinys
Uneven pavement

Atskiras jéjimas nejgaliesiems
Separate entrance for the disabled

Yra tualetas, bet nepritaikytas nejgaliesiems
There is a toilet, but not for the disabled

Tualetas pritaikytas nejgaliesiems
Toilet for the disabled

Pritaikyta lankymui tik dalis
Appropriate for visiting only part

Ikalné, pandusas
Hillside, ramp

Liftas
Elevator

Keltuvas
Stairs lift

Dél lankymo tartis i$ anksto
Advance booking only



Lietuva i$ daugelio Europos valstybiy issiskiria kultiiros
paveldu ir natiraliais gamtos turtais: architektiiros
objektais, jtrauktais j svarbiausius pasaulinius saugomy
objekty bei kultiros paveldo sarasus, zZaliuojanciais
miSkais ir unikaliomis gamtos vietovémis. Visa tai
sukuria unikalig ir vaizdingg Lietuvos kultiira. Turime
kuo didZiuotis ir privalome tai daryti.

Vyrauja nuomoné, kad kultiiros paveldo, meno ir
gamtos objektai Lietuvoje yra nepritaikyti nejgaliyjy
poreikiams, todél retai zmones su negalia galima sutikti
muziejuose, turizmo traukos vietose. Todél iskilo
butinybé atrasti savo $alj i$ naujo patiems.

Leidinys ,Turistiniai marsrutai prieinami visiems“
skirtas skleisti Zinias apie pavelda ir meng, laisvalaikio
praleidimo galimybes prieinamas visoms visuomenés
grupéms, tame tarpe Zmonés su negalia ir pagyve-
nusiems asmenims.

Lithuania is distinguished in Europe countries by its
cultural heritage and natural treasures. We are famous
for our, green forests, unique sightseeing areas and
architectural objects that are included into the lists of
protected natural and cultural world heritage sites. All
together they create a unique and picturesque culture of
Lithuania.

In Lithuania there is an attitude that cultural heritage, art
and nature objects are not accessible to the needs of
people with disabilities, therefore, people with
disabilities are rarely seen in museums or places of
tourist attractions. We call to discover our country.

The publication "Tourist Routes Accessible to Everyone”
is created to raise awareness about heritage, art, and
leisure opportunities, which are accessible to all sections
of society, including people with disabilities and the
elderly.



Pavirvytés dvaro rumai

Koordinatés: 56.174273,22.531773
Pavirvytés g. 14., Paviryté, ViekSniy sen.
MaZeikiy raj.

Tel.+370 65535562
www.mazeikiutvic.lt

Pavirvytés dvaras jsikires ant nedidelio
Virvycios upelio Slaito, riimai statyti XIX a.
pradzioje. Dvaro rimai sta¢iakampio plano,
pusiau valminiu stogu, su nedideliu atviru
prieangiu pagrindiniame fasade. Nuo 2016 m.
mediniai dvaro rimai prikelti naujam gyvenimui.
Name iSsaugota daug vertingy autentisky
detaliy: kai kurie senieji langai su apkaustais ir
langinémis, gonkos, luby perdangos padarytos i$
molio ir ruginiy $iaudy. MaZieji dvaro lankytojai
turi puikia galimybe i arciau susipaZinti su
nejprastomis, $Skoty hailendy veislés, karvutémis
ir kitais dvare auginamais gyviinais. Taip pat
veikia amaty centras.

Pavirvyte's Manor

Pavirvyté Manor was built on the right bank of the
Virvyté River in the beginning of the 19th century.
The surviving landlord's house is a typical
example of wooden architecture in Samogitian
region. Since 2016, the wooden palace has been
renovated to a new life. Many valuable authentic
details are preserved in the manor house: some
old windows with shutters and shutters, roof
ceilings made of clay and rye straw. Children have
an excellent opportunity to get acquainted with
the unusual Scottish breeds, cows and other
animals grown up in the manor. Also there is a
workshop and exhibition about the manor.
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Renavo dvaro rumai ir parkas

Koordinatés: 56.227756,22.056853
Dvaro g. 2, Renavo k. Sedos sen.
Mazeikiy rajonas

Tel.+370443 43 668
info@renavodvaras.lt
www.renavodvaras.lt

Renavo riimy ansamblis suformuotas XIX a. ir
priskiriamas vélyvojo klasicizmo laikotarpiui. Tai
vienas i$ jdomiausiy ir geriausiai iSlikusiy prizitri-
my dvaro ansambliy Zemaitijoje. Restauruotuose
dvaro rimuose veikia nuolatiné Renavo rimy
reprezentacinio interjero ekspozicija, supaZzin-
dinanti lankytojus su Lietuvos dvary kultira
(interjeru, baldais, paveikslais ir kt.). Priesais riimus
yra miSko parkas su tvenkiniais. Parke suskaiciuota
48 rasiy bei formy 1761 medis. Parke auga
storiausia Lietuvos eglé, kurios skersmuo 1,2 m, ir
liepa, ant kurios kamieno i$ Sakny iSaugusios dar
Sesios liepos.

Renavas Manor and park

The Renavas manor was mentioned in written
sources in the 16th century. At the end of the 17th
century, the Renne family became its owners and
the manor came to be known by the name of
Renavas. In the 19th century, the manor was in
herited through male offspring. Antanas Renne did
not have any children, and so he assigned his wealth
to Feliksas Mielzinskis. F. Mielzinskis's window
Stanislava and her daughter Maria were the last
owners of the Renavas properties. A museum
exhibition was opened in the restored 19th century
Renavas manor ir 2012, allowing visitors to get to
know the culture of Lithuanian manors.
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Profesoriy M. V. V. BirziSky memorialiné
ekspozicija

Koordinatés: 56.234838,22.515733
Baznycios g. 6, ViekSniai, MaZeikiy rajonas
Tel. +37044336 232
mazeikiumuziejus@kli.lt
www.mazeikiumuziejus.lt

Darbo laikas: [-V 10-17 val.

Namas, kuriame gyveno jZymiy, Lietuvai daug
nusipelnusiy trijy broliy profesoriy - Mykolo,
Vaclovo, Viktoro Birzisky - Seima, yra atstatytas
ant senyjy namo pamaty, palikus dalj autentisky
medziagy pagal turimg seno namo plang. Dabar
Cia, buvusiuose Birzisky Seimos kambariuose,
glaudziasi miestelio biblioteka bei yra jrengta
profesoriy M. V. V. BirziSky memorialiné
ekspozicija, kuri skirta visy trijy broliy, Antano
ir Elzbietos stiny, gyvenimui, veiklai, kiirybai bei
nuopelnams Lietuvai.

BirziSkos Family Memorial Exposition

The house where a famous family of Birziska
lived. The sons of Antanas and Elzbieta Birziskos
are known as very much deserved to Lithuania
three brothers, professors — Mykolas, Vaclovas
and Viktoras. The house was rebuilt on the
foundation of the old house, leaving some of the
authentic materials according to the existing
plan of the old one. Now here, in the former
BirZiska family rooms, are the library of the town
and the museum where it is the exposition
dedicated to the life, activities, creations and
merits to Lithuania of all three brothers.







MaZeikiy muziejus

Koordinatés: 56.316048, 22.34664

V.Burbos g. 9, LT-89218, MaZeikiai

Tel. +370443 26 791

El. p. info@mazeikiumuziejus.lt
www.mazeikiumuziejus.It

Darbo laikas: II - V 10.00 - 18.00, VI 10.00 -
17.00

Mazeikiy muziejuje saugomi ir eksponuojami
Zemaitijos krasto istorijos, archeologijos, etno-
grafijos, numizmatikos, senosios fotografijos,
senyjy spaudiniy ir dokumenty, dailés bei liaudies
meno Kkiriniai. Svecius pasitinka ekspo-zicija -
»,Mazeikiy krastas: tarp kurS$iy, ziemgaliy ir
Zemaiciy“, skirta kurSiy, Ziemgaliy ir Zemaiciy,
kultiiros paveldui paZinti.

Lankytojams susipazinti su muziejaus fonduose
saugomais pavieniais eksponatais ir jy kolekcijo-
mis nuolat ruoSiamos keic¢iamosios parodos,
edukacinés programos.

Mazeikiai museum

The Mazeikiai Museum preserves and exhibits
collections of Samogitian archaeology, history,
ethnography, and folk art objects. The newest
permanent exhibition at the museum is “The
MaZeikiai Area: Among the Curonians, the
Semigallians, and the Samogitians”, devoted to the
history of the ancient Baltic tribes and to their
cultural heritage. The museum regularly displays
its most interesting exhibits and collections from
the stocks of the museum, arranges temporary
exhibitions for the visitors, organizes workshops,
educational programs.
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Mazeikiy Své. Jézaus Sirdies bazny¢ia

Koordinatés: 56.314505,22.347148

J. Basanaviciaus g. 18, MaZzeikiai

Tel.: +370 687 91647 / +370 44327 271
El p. stdonatas@gmail.com

Mazeikiy Sv¢. Jézaus Sirdies bazny¢ia pastatyta
1930-1936 m. Projekto autorius - tarpukario
Lietuvos architektas Vytautas Landsbergis-
Zemkalnis, dekoravo - dailininkas Rimtas Kalpokas.
Baznycia zymi skulptiira ,Pieta”, kuri jtraukta j LR
kultiiros paveldo objekty registra.

Salia baznycios ir Senamiescio parko esancio Sv.
PranciSkaus AsyzieCio kryZiaus tekstas skelbia, kad
jis skirtas Sv. Pranci$kaus AsyZie¢io 700-osioms
mirimo metinéms paminéti, o miesto istorija byloja
Pirmojo pasaulinio karo metais vokieciy, o véliau

.....

paminklg mena kaip kankiniy kryziy.
Church of the Most Sacred Heart of Jesus

The present red-brick building of this Roman
Catholic church was built in 1930-1936. The author
of its architectural design was the famous
Lithuanian architect of the inter-war period
Gabrielius Landsbergis-Zemkalnis.

The church is famous for ,Pieta“ sculpture, which
has been listed in Lithuanian Cultural Heritage
register. Behind the church, in the town park,
visitors can see a huge concrete cross with a
pedestal. The inscription on it says it is dedicated to
commemorate the 700th Death Anniversary of St
Francis of Assisi. But the town historians mention
another intention of this cross- it was set up to
commemorate the martyrs, ie. local civil people
shot down by Germans and Bolsheviks during
World War 1.
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Vieks$niy vandens maliinas

Koordinatés: 56.231695,22.520981
Akmeneés g. 24, VieksSniai, MaZeikiy rajonas

VieksSniuose viena i$ labiausiai lankomy viety -
senasis vandens maliinas, kuris yra technikos
paminklas. Jj 1897 m. pastaté Pranciskus
Lengvenis. Maliine buvo sumontuotos dvejos
girnos, kruopy S$atrai, piklius, milo vélimo
jrengimai. Verslas davé pajamy, tad 1920 m.
maliine buvo jrengti valcai, 1925 m. - vilny
karSykla ir verpykla, atnaujinta milo vélykla,
po 1928 m. sumontuotas generatorius, tiekes
miesteliui elektra. Raudony plyty maluno
pastatas islikes be didesniy pakeitimuy, islikusi
gabaus Sio krasto meistro V. Juodeikio 1917 m.
pagaminta turbina.

Vieks$niai water mill

The red-brick Vieksniai watermill was built in
1897 on the right bank of the Ventariver. Itis a
unique structure, a valuable object of historic
technology not only for Lithuania, but for
Europe generally. The mill was built by
Pranciskus Lengvenis, the son of a farmer in
the village of Miliai. After the First World War;
the mill was nationalised. During the Soviet
period, a fourth-floor turret was added atop
the third floor of the mill. The Viek$niai
watermill with its machinery was listed in
1996 in the Register of Cultural Properties of
the Republic of Lithuania.
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LIETUVA
BE SLENKSCIY

BESLENKSCIU.LT

Leidinj parengé:

Mazeikiy turizmo ir verslo
informacijos centras
Ventos g. 8a, LT-89103 MaZeikiai
Tel. +370 443 67 177
mtvic@roventa.lt
www.mazeikiutvic.lt

Lietuvos Zmoniy su negalia sgjunga
Géliy g. 7, LT-01137 Vilnius
Tel. +370 526 91 308
lzns@negalia.lt
www.negalia.lt
www.beslenksciu.lt

Projekta remia:
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